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Debate No. 01 of 2016
ANNOUNCEMENT
E-PARLIAMENT PROJECT

Mr. Chairperson: Respected Members, | have an announcement to
make. As you may have noted Members have been provided with a WIFI
password. As already announced, this Assembly is keen to proceed with the
E-parliament project whereby information will be disseminated to Members
seamlessly in order to allow you, Respected Members, to increase efficiency
and access to documents and information through electronic means in order to
be more effective.

| am pleased to inform the House that in a first phase access to WIFI and
consequently the use of hand-held electronic devices and laptops are being
permitted in the Assembly chamber, exclusively to Members and Clerks of the
table, provided they are used silently and unobtrusively. The moreso electronic
devices such as digital tablets can also be used as an aide memoire by Members
whilst addressing the House subject to the rule that a Member should not read
his speech. However, as per practice, mobile phones are not permitted and must
be turned off within hearing of the Chamber. These changes are in line with the
practice that is obtained at the National Assembly. | wish to also remind
Members that the Assembly has no control over the internet capacity as
provided in the Chamber.

| request Members to make the best efficient use of this facility and call
upon their comprehension to preserve the decorum of the Assembly. | hope that
this initiative meets the objective of supporting you in the delivery of your
parliamentary duties more effectively. | thank you for your attention.

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS

RENTAL OF A BUILDING/OFFICE SPACE
— COMMISSION FOR EDUCATION

(No. B/1): The First Island Region Member (Mr. J. Roussety) asked
the Chief Commissioner whether, as regards the rental of a building or office
space for the Commission for Education, he will:

(@) state if the tenders were launched therefor by the Commission for
Education in 2015;
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(b) give details as to how the Mutual Aid Building was chosen by the
Commission for Education for the renting thereof and on which
terms and conditions; and

(c) table a copy of the rent agreement?

The Chief Commissioner: Mr. Chairperson, Sir, | am informed that the
Mauritius Civil Service Mutual Aid Association Ltd is a public company and is
the owner of a building complex with office space of gross approximate area of
976m? known as Mutual Aid Building, and situated at Francois Leguat Street,
Port Mathurin. Following the construction of this building, they made an offer
to Rodrigues Regional Assembly for the renting of one floor for use of any
Commission of the Rodrigues Regional Assembly.

Mr. Chairperson, Sir, the seat of the administration of the Commission for
Education was previously at Malabar and was experiencing difficulties in
providing an appropriate service standard with the lack of office space. It was
then decided to move the main administrative office of the Commission for
Education to Port Mathurin.

Mr. Chairperson, Sir, as we all know, appropriate office space in Port
Mathurin is very limited, if not unavailable. The Mutual Aid Building was
nearing completion and a proposal for the renting of office space of about 275
m? was made to Rodrigues Regional Assembly in which provision for offices,
meeting/conference room, strong room for examination papers and
messroom/kitchenette among others were made.

Mr. Chairperson, Sir, a proposed monthly rental figure was given by
Mutual Aid which was followed by negotiations. Monthly rent was then sent to
the office of the Director of the Valuation Office under the aegies of the
Ministry of Finance and Economic Development to assess whether the rent was
fair and reasonable.

Mr. Chairperson, Sir, in a reply, the Director, Valuation Office stated that
the asking price for renting of the floor inclusive of partitioning and cabling,
service charge and parking was fair and reasonable.

Mr. Chairperson, Sir, | am informed that the terms of the lease is for 36
months which may be renewed upon mutual agreement between the lessor and
the lessee.

Mr. Chairperson, Sir, the monthly rental of the first floor of the Mutual
Aid building is Rs 89,248 for this present lease only.
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Mr. Chairperson, Sir, | wish to inform the house that this is a temporary
measure pending the construction of the new administrative building at Mont
Lubin which will house the Commission for Education.

Mr. Chairperson, Sir, as regards to part (c) of the question I am informed
that the agreement binds two parties and contains confidential matters. While |
have no objection to table a copy of the agreement, I am informed legally that
the prior consent of Mutual Aid is being sought before the agreement could be
tabled.

Mr. J. Roussety: Mr. Chairperson, Sir, before | come to some
main questions, there is a lease agreement with... Following an offer made by
the Mutual Aid Association. What do we understand as being a lease
agreement? It is a contract between Mutual Aid and the Rodrigues Regional
Assembly. What is confidential in that? | would like to ask the Commissioner
what is confidential. What is the nature of the confidentiality for the location of
a public building and whether, the lease has been registered? There is a lease.
Whether the lease has been registered.

The Chief Commissioner: As | said, Mr. Chairperson, Sir, yes,
there is a lease between two parties. But we need the concept, the agreement of
the other party to table the agreement. Thank you.

Mr. J. Roussety: Does the Chief Commissioner.... Mr.
Chairperson, Sir, that the authority of this House is subject to any other, a public
company? He has just said that the Mutual Aid Association, Mutual Aid is a
public company. The authority of a public company is required to table the
answer to a question here? This is an indication that they do not know what
they have done. What they have done is in fact illegal, Mr. Chairperson, Sir. 1
would like to ask the Chief Commissioner whether, the procedure to go for the
choice of Mutual Aid Building to house the Commission for Education is in line
with the established Public Procurement Procedures for rental of public
buildings.

| want to know whether, this is in line with the procedures existing for
rental of public buildings. When you see in Mauritius and other authorities in
Rodrigues, when you have to rent a building, it goes through tender, Mr.
Chairperson, Sir. There is a notice in the Press. Why is it, Mr. Chairperson, Sir,
that there has been a unilateral offer by Mutual Aid and why is it there has been
no tender with specifications, requirement which would have enabled one and
all to be able to place their tenders to beneficiate, to get, to be able to rent their
buildings. Why is it that there has been no tender, Mr. Chairperson, Sir?
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The Chief Commissioner: Mr. Chairperson, Sir, we all know that in
Rodrigues, in Port Mathurin, there is not enough space for... Peut-etre are we
going to Oyster Bay, Venise, to our office there. Why not, Mr. Chairperson,
Sir? We are looking for that. Is there any other space here? If there is a space,
any building here, we could have launched for a tender. But there is not enough
space here. Thank you.

Mr. J. Roussety: Mr. Chairperson, Sir, this is a very silly answer to a
very intelligent question! The question is not whether, there is space or not, Mr.
Chairperson, Sir.

Mr. L. D. Baptiste: Point of order. Mr. Chairperson, Sir, the Member is
saying that it is a silly answer. | think that this is not parliamentary. He cannot
address like this, Mr. Chairperson, Sir.

[Interruptions]
Mr. Chairperson: | will come with my reply later. Proceed, please.

Mr. J. Roussety: Yes, | mean this is an inappropriate answer, Mr.
Chairperson, Sir, if this could please. The question is there is established
procedure to rent public buildings and | would refer the Executive to the answer
given, the answer, the former answer, it is in the Hansard. | have been looking
for it. | have not had enough time to get the reply, the reply the Respected
Commissioner, Simon Pierre Roussety, some sessions ago, about the rental of
the Civil Status Office. You cannot and you are not allowed to pick and choose,
Mr. Chairperson, Sir! You must go through the tender. So, we understand there
has been no tender.

You are speaking about Venise. | am going to report you to the
appropriate authority for investigation now that I am cleared also. Speaking
about Venise, we will come to you for Venise. You are bound for an answer
when you have any request. You want to fight with me; | will fight with you on
equal parts. Now, | want to know, Mr. Chairperson, Sir, being given they have
not gone through a tender, for me, this is illegal. This is corruption, Mr.
Chairperson, Sir! For me.

Mr. Chairperson: You should mind your words to be sure what you are
saying.

Mr. J. Roussety: For me! Yes, for me.
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Mr. Chairperson: What you are saying, it is hypothetical and I will not
accept it. | will not accept these words.

Mr. J. Roussety: There is nothing hypothetical. Maybe you should
review your understanding of....

Mr. Chairperson: This is my way of thinking. This is my ruling. Now,
you proceed.

Mr. J. Roussety: Nobody is challenging your ruling but hypothetical
does not mean that, Mr. Chairperson, Sir.

Mr. Chairperson: You cannot control my ruling. You are not going to
give me a lesson, is it?

Mr. J. Roussety: | am not giving you any lesson. | am doing my job
here as a Member of the Minority.

Mr. Chairperson: This is what | am doing at the same time.
Mr. J. Roussety: And, for me...
Mr. Chairperson: Now you proceed.

Mr. J. Roussety: My feeling is that there is corruption in this. There is
abuse of process.

Mr. Chairperson: Mind your words.

Mr. J. Roussety: You know, Mr. Chairperson, Sir, we have freedom of
speech here. They are allowed to reply.

Mr. Chairperson: Sit down. | am giving you all time to speak because
you have got that freedom of speech. And, as | say, | am as impartial as
possible but you should know where you go. Proceed.

Mr. J. Roussety: Yes, thank you. | would like to know. There has been
an offer by Mutual Aid. There has been acceptance by the unilateral acceptance
in violation of established procedure which means that public authorities like
the Rodrigues Regional Assembly should go by tender, public notice and one
and all should have the opportunity to place their bids. The question of having
no place, there is no choice is not for me a valid justification for just pick and
choose, Mr. Chairperson, Sir. | want to know now, Mr. Chairperson, Sir, who
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has decided? Which authority? Is it the Commissioner ? Is it the Departmental
Head? Is the Executive Council? Who has decided to say: “Okay, I approve
that this building be rented for the Commission for Education’?

The Chief Commissioner: Mr. Chairperson, Sir, well, it is our duty to
see whether, there is enough space and good space for a Commission of
Education to install itself in that space. Well, when we have looked around Port
Mathurin and around Rodrigues, we have not seen enough space for a
Commission of Education. You know, the space we did notice is Mutual Aid
and we had negotiation with it. It was sent for Valuation Office, aegis of the
Ministry for Finance and Economic Development. They have said they have
got under, it was fair reasonable. This means that they accept what we have
done!

So, are we going to Tle aux Fou? Is there any space here in Port Mathurin
or at Baie aux Huitres or anywhere else for an office of Education, Commission
for Education? Is there any space in that country? It is for, | will say, it is for a
time because we are having a building at Mont Lubin. We are going to start this
building this year at Mont Lubin for the Social Security, Civil Service and the
Commission for Education.

Mr. J. Roussety: Mr. Chairperson, Sir, | have not get an answer to my
question. | repeat my question. | am going to report this issue to the relevant
authorities of the Republic of Mauritius for investigation because | believe this
Is not fair. We have the Equal Opportunities Commission. The landlords, those
who own buildings, whatever they are, whoever they are... Mr. Jocelyn
Roussety does not have a building in Baie Lascars? Mr. Sunil Luchmun does
not have a building? Mr. Tue Wan, here, Mr. Tue Wan, his building is free. |
have been giving tuition there. All these buildings are free.

You, as an authority... | do not want to give any lesson. Ah Chin Koo,
Camp du Roi. You have to set down which space you need, what are the
specifications and then, you let those landlords, building owners place their bids
and then, there is a Bid Evaluation Committee, everything goes on. We have
been speaking, Mr. Chairperson, Sir.

There is a case by the Independent Commission Against Corruption for
people who have allocated a contract for security and now they are being
prosecuted. But what is the difference? Yes, Mr. Chairperson, Sir, my answer,
| want the elements. My question is... | repeat my question. Is it the
Departmental Head? Is it an officer? Is it the Chief Commissioner, himself? Is
it the Executive Council who has taken the decision to give the go-ahead, say
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“let us rent this building”? Who? Who has decided to rent this building? |
want to know.

The Chief Commissioner: Mr. Chairperson, Sir, the relevant authorities
of the Commission. | will not say whether, it is this person or that person, you
know. Whether, the honourable Member would like to go to the ICAC, he can
do it and the ICAC will make everything to do, what will happen, what has been
done in that case.

Mr. J. Roussety: Mr. Chairperson, Sir, the Chief Commissioner... | will
not repeat my question again. Does he remember any minute in any file
whereby, an officer or the Departmental Head of the Commission for Education
has sent any minute to him asking him to approve the rental of that building for
use by the Commission, Commission for Education? Does he have any
knowledge that he has approved on file, this thing?

The Chief Commissioner: Mr. Chairperson, Sir, the officer is a public
officer and he has the right to ask me, to send a file to me so that we can
approve this, you know. And, I do not know what is wrong in it. It is a
question of public administration. That is all.

Mr. J. C. Agathe: Three questions in one so as to have enough time.
First of all, Mr. Chairperson, Sir, is the Chief Commissioner aware that prior to
the construction of the building, the Mutual Aid Officers already knows that
they have to sublet the spaces of the Commission for the Rodrigues Regional
Assembly. Is he aware of this? And, secondly, Mr. Chairperson, Sir, as regard
to the lease agreement, is the Mutual Aid authorised to sublet the buildings
according to the lease agreement? Is he authorised to sublet? And, thirdly, Mr.
Chairperson, Sir, | have the Estimates for 2016 here. The rental is Rs 89,000
and Rs 600,000 has been earmarked. Because this is for six months, this means
that Rs 100,000 is earmarked for the rental or spaces at Mutual Aid Building,
this means that Rs 100,000. And, now, here, it is said that Rs 89,000 for the
building. Is the Rodrigues Regional Assembly paying also the parking and what
is the rental paid for the site?

The Chief Commissioner: | mentioned in my reply the rental is about
Rs 89,000.

Mr. J. C. Agathe: | will ask one by one. First of all, is he aware that
prior to the construction of the building, the Mutual Aid officers already know
that they have to sublet the building to the Rodrigues Regional Assembly?
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The Chief Commissioner: Mr. Chairperson, Sir, | mentioned in my
reply that partitioning has been done; a lot of things have been done in the
building. We have asked for partitioning and everything has been done and also
for the parking and so on. That is why, it is around Rs 89,000 per month.

Mr. J. C. Agathe: No, Mr. Chairperson, Sir, | have not received the
reply for my question. | am not mentioning the partitioning. | am asking the
question to the Chief Commissioner whether, he is aware that prior to the
construction of the building, it has been mentioned that already knows that they
have to sublet it to the Rodrigues Regional Assembly.

The Chief Commissioner: Mr. Chairperson, Sir, we know what we have
done. If any people are talking around saying this and that, are we going to take
what the people are saying for the truth? There have been negotiations with the
Mutual Aid and we have arrived for a compromise and this has been
accepted/approved by the Valuation Director of Mauritius.

Mr. Chairperson: Last question for....

Mr. J. D. Speville: Yes, Mr. Chairperson, Sir, can the Chief
Commissioner inform the House whether, after the period of first agreement, the
same procedure will be followed, that is, a unilateral offer or there will be
tender now launched following established procedures?

The Chief Commissioner: As I said, Mr. Chairperson, Sir, there will be
the construction of a building at Mont Lubin and this construction will end, will
be opened in 2017 and then, we are moving to this office at Mont Lubin. The
agreement is for 36 months and this agreement; we can negotiate with the
Mutual Aid whether we stop the agreement.

Mr. J. Roussety: So, Mr. Chairperson, Sir, being given what we have
heard here, would the Chief Commissioner state what is the policy for renting
third-party buildings, that is, buildings not belonging to the Rodrigues Regional
Assembly? Does it belong to the owners to make offers to the Rodrigues
Regional Assembly?

The Chief Commissioner: Mr. Chairperson, Sir, in that Mutual Aid
Building, there has not been offers. They have only told us that premises are to
be let. That is all and there have been negotiations. That is all.

Mr. Chairperson: Next question, please.

DELEGATION OF TOURISM AUTHORITY
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(No. B/2): The Eighth Island Region Member (Mr. A. Edouard)
asked the Commissioner Responsible for Tourism and Others whether, in regard
to the recent visit of the delegation of the Tourism Authority in Rodrigues from
the 8th to 13th February 2016, he will, for the benefit of the House, state the
outcome thereof?

The Commission for Tourism and Others (Mr. J. R. Payendee): Mr.
Chairperson, Sir, one objective of my Commission is to promote tourism
development in Rodrigues in view of making the tourism sector one of the main
pillars of our economy. In this respect, my commission has taken necessary
measures to ensure the provision of high quality services to tourists.

Mr. Chairperson, Sir, since 2012, some 138 Skippers’ licenses have been
issued and 63 pleasure crafts licenses have been delivered. Since the year 2014,
my Commission has taken measures so that seaworthiness of pleasure crafts is
valid for a period of two years like in Mauritius instead of one year as it was
before.

Mr. Chairperson, Sir, the Captain of the Tourism Authority was on
mission to Rodrigues from 08 to 13 February 2016. The objective of his
mission was to conduct practical tests for some 23 potential skippers who have
passed their theoretical test in October 2015. The practical test was performed
on the quay of Port Mathurin on the 09 and 10 of February and has registered a
100% success rate.

The skippers have been issued a temporary license pending the issue of
their Skipper’s License Cards which is expected to be delivered in June 2016.
Mr. Chairperson, Sir, on the 11 of February, the captain from the Tourism
Authority also carried out surveys of four pleasure crafts in the coastal villages
of Pointe Mathurin, Pointe Diable, Petite Butte and St Francois respectively.
The files with regards to the pleasure craft has been worked out by the captain
and submitted to this office on the 12 of February.

In view of the above, Mr. Chairperson Sir, the outcome of the mission is
as follows:-

e 23 skippers have been professionalised as per the norms set by the
Tourism Authority with regards to the security measures at sea.

e  Four new pleasure crafts have been found seaworthy and as a
result, they have been issued a Pleasure Craft License. These crafts



/UNREVISED/

are equipped according to the norms and requirements for the
transportation of Tourists, for the different activities at sea.

e  The Skippers are now allowed to navigate for 12,000 nautical miles
instead of 8000 nautical miles.

Mr. J. C. Agathe: Mr. Chairperson, Sir, can we know from the
Commissioner apart from what he has said, whether, a negotiation has been
undertook with the relevant authority as regard to grant so as to embellish the
beaches around Rodrigues?

Mr. J. R. Payendee: | did not get the question. Can you repeat, please?
| did not get. The Tourism Authority to embellish beaches? Non, non. This is
not the job of a Tourism Authority. To embellish the beaches here is the job of
my Commission. And, | think we are autonomous in this sector and it is us who
should be doing it.

Mrs. M. L. C. Meunier: Mr. Chairperson, Sir, can the Commissioner
just inform us? He just said there have been 23 skippers, newly registered
skippers but there are also former skippers. Can we know how, whether, there
are trainings or ongoing trainings for former skippers so that they are up-to-date
with new laws or new happenings in that area, specific area? And, can we know
also how many in all, newly registered and across Rodrigues to date, how many
skippers do we have?

Mr. J. R. Payendee: For the second part of the question, unfortunately, |
need another question for that because this is... | cannot get the figure from
here. Itis in a file somewhere. But, in regards to the training of skippers, you
give a license; it is like someone is given a license to drive a car. So, you do not
keep training people to drive cars, you know. So, once you get a license, you
can drive the boats but it is up to the skipper, himself, to stay updated with the
new laws and stuff. So, it is not practical to keep training people whenever
there is a change in laws or whatever.

Mr. F. A. Grandcourt : Mr. Chairperson, Sir, | would like to ask the
Commissioner, in the past, we used to get money from funding from the
Tourism Authority, to be in line with what Member Agathe was asking. We
used to get money. | would like to ask him that why is it that now, since he is in
office, he does not find it appropriate to ask for funding? | do not know
whether, the funding has stopped. But, | would like to ask him whether, he is
not envisaging the possibility of getting money from the Tourism Authority.

10
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Mr. J. R. Payendee: Mr. Chairperson, Sir, | think the Members are
wrong in the sense that they are talking about money from Tourism Authority.
The money they are talking is from Beach Authority. This is something else.
So, it is nothing to do with. But, we are not saying that... You know what is
autonomy? Why have we become autonomous? The answer, the Chief
Commissioner keeps saying it, is to depend less and less from Mauritius. This
Is the vision of this Government. We want to depend less and less. We cannot
be autonomous and keep asking for money from Mauritius.

We have our own budget and for the first time, we have got such a lot of
money from the Government of Mauritius to do our job and it is up to us to
manage the money well. And, | am happy to say that the tourism sector is in
very good shape as another question, because we got an increase of 18% since
last year as compared to 11% in Mauritius. So?

[Interruptions]

The Minority Leader: Yes, Mr. Chairperson, Sir, can | ask the
Commissioner, he is talking about increase in tourism arrival? This is true but
what mechanism has he put in place at his Commission to see whether, increase
in arrival also means increase in revenue from the tourism sector? Can he give
us details on that?

Mr. J. R. Payendee: Mr. Chairperson, Sir, | think this question is not in
line with the original question. So, I will not answer this.

Mr. Chairperson: Last question.

Mr. J. D. Spéville: Mr. Chairperson, Sir, can the Commissioner inform
the House what type of enforcement exists in terms of check for skippers, the
sea wealthiness for their boat? And, if yes, if this enforcement exists, at what
frequency this is being made?

Mr. J. R. Payendee: Mr. Chairperson, Sir, enforcement is normally
done by the elements of the Coastguard. So, this is up to them. You know, this
is normally done by Coastguard.

Mr. J. C. Agathe: Can | ask the Commissioner, Mr. Chairperson, Sir, is
it the only duty of the Tourism Authority to give skippers license or whether,
any cognate duties are being implemented by the Tourism Authority and what is
being done for Rodrigues apart from giving skippers license?

11
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Mr. J. R. Payendee: Mr. Chairperson, Sir, | said recently before that
you know, we are autonomous. There is quite a lot of things that we, in
Rodrigues, we can do and we should be doing. And, this is again what
autonomy is all about. We only go ask Tourism Authority for their help
whenever we do not have the facilities here. For someone to get a skipper’s
license, it needs to be done by professional captain and, this, we do not have
unfortunately.

This is why maybe the kids who are in this room, maybe one day can
become one of these captains to do this training. But, for the time being, we do
not have at the level of the Rodrigues Regional Assembly, we do not have the
capacity to perform that type of duty. For all the other things, we have the
capacity on this island. So, why do we have to call Tourism Authority for
something we can do ourselves?

Mr. Chairperson: Last question.

Mr. F. A. Grandcourt : Yes, Mr. Chairperson, Sir, the Commissioner
keeps reminding us that we are autonomous. We know. We already know we
are autonomous. We are fully aware.

Mr. Chairperson: Please, come to your question.

Mr. F. A. Grandcourt : Yes, | am coming. Mr. Chairperson, Sir, we
were here before him. Yes, Mr. Chairperson, Sir, | would like to ask him how
much money he is training the skippers. For the training of skippers, how much
money is being earmarked for the training of these skippers and under which
item vote?

Mr. J. R. Payendee: Mr. Chairperson, Sir, | do not have this
information.

Mr. Chairperson: Now, coming to the point of order of the
Commissioner, the question might look silly but it was within the limit of
question. Yes, the answer. Next question, please.

“BREVET PROFESSIONEL AGRICOLE (BPA)”
- TRAINING OF 22 TRAINEES

(No. B/3): The Eighth Island Region Member (Mr. A. Edouard)

asked the Chief Commissioner whether, in regard to the training of twenty-two
trainees for the “Brevet Professionel Agricole (BPA)”, he will, for the benefit of
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the House, state the objectives thereof and where matters stand in relation
thereto?

The Chief Commissioner: Mr. Chairperson Sir, in October 2014, |
headed a delegation to Réunion Island to see how Rodriguan can benefit from
the extensive experience and knowledge of Réunion Island to boost up our
agricultural sector.

Since 2012, | have been stressing in all the Budget Speeches that my
Regional Government intends to professionalise our agriculture by instilling a
spirit of entrepreneurship in our young farmers. | had very fruitful discussions
with several stakeholders involved in the field of agriculture as well as with the
President of the Conseil Régional de la Réunion and the “Etablissement Public
Local d’Enseignement et de Formation Professionnelle Agricole” (EPLEFPA)
de St. Joseph for the training of our young farmers to make them successful
professional entrepreneurs.

Following negotiations, the Conseil Régional de la Réunion had thus
agreed in principle to co-finance a medium term project of training in
agriculture over five years as from 2015. The 5-year project consists of running
two courses namely the “Brevet Professionnel Agricole” (BPA) and “Certificat
d’Aptitude Professionnelle Agricole” (CAPA) with one batch each year.

The “Accord Cadre” was signed on 05 March 2015 between myself and
the Director of the “Etablissement Public Local d’Enseignement et de
Formation Professionnelle Agricole” (EPLEFPA) de St. Joseph, Réunion t0 run
five batches of BPA and five batches of CAPA until December 2020.

Mr. Chairperson Sir, while designing the courses for Rodrigues, the
FPPA carried out a survey on our needs as well as our potential in line with our
strategy to make agriculture the main pillar of our economy.

The BPA is an advanced professional training programme which is being
serviced by the Lycee Agricole de Saint Joseph, Réunion. The course started on
the 31 August 2015 and will end on the 08 May this year. The Rodrigues
Regional Assembly (RRA) is financing 50% of the cost for this batch of 22
students.

The objectives of the BPA course are to inter-alia provide necessary skills
to the 22 young trainees to make them become professional entrepreneurs in
vegetable and animal production including horticulture, agro-tourism and food
production hygiene.
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In addition to the theoretical and practical training, the course also
includes on-the-job training within agri-business enterprises in Rodrigues and in
Reunion. Mr. Chairperson Sir, in line with our objectives, the RRA has also
entered into an agreement with the five local agri-business enterprises to
facilitate the work placement of the trainees. Thus, they are involved in the
processing of the Rodrigues ‘terroir’ agro and livestock products of the
consolidated ‘filieres’ which include honey, lemon, small local chilly and
chicken.

Another agreement has also been signed between the RRA and the
CFPPA for the placement of the trainees in two batches of eleven in enterprises
in Réunion Island. This is motivated by the Regional Government’s drive to
encourage the trainees to adopt and adapt the professional approach of Réunion
farmers once they set up their respective farms at the end of the course. A batch
of 11 trainees effected their placement in February this year and the other batch
will proceed to Réunion Island on 03 April 2016 for a period of two weeks.

| wish to inform the house that my Government has agreed that each
trainee who will successfully complete the said training will benefit “de facto”
any one of the present financial scheme to set up their agri-business.

The Minority Leader: Mr. Chairperson, Sir, can the Chief
Commissioner inform the House what criteria has been used in the selection of
these trainees that have been sent to Reunion for the BPA?

The Chief Commissioner: C’est le Lycée Polytechnique qui a choisi ces
criteres. 1l 'y a eu des appels de candidatures. Il y a eu des interview et c’est
I’école méme de I’agriculture de Saint Joseph qui a choisi les éleves pour
I’agriculture et ils ont méme fait un examen. Et tout ca, c’est bien important
parce que pour suivre un cours, la BPA ou la CAPA, il faut avoir quand méme
des agriculteurs, vraiment des Rodriguais qui veulent vraiment se lancer dans le
développement agricole d’une manicre professionnelle.

The Minority Leader: M. le président, en écoutant le Chef
commissaire, j’ai I’impression que 1’ Assemblée Régionale n’a pas eu son mot a
dire dans la sélection. C’est vrai il y a eu des criteéres pour pouvoir suivre des
cours ailleurs. 11y a des criteres spécifiques du centre de formation en question.
Ca, c’est str. Puis-je demander au Chef commissaire quel a été I’apport dans le
choix ? Quelle a été la décision de 1’ Assemblée Régionale dans le choix fait par
cette institution de La Réunion ?

The Chief Commissioner: M. le président, quand quelqu’un veut aller a
I’'université, bein, ce n’est pas I’Assemblée Régionale qui décide ce que cette
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personne-la va faire. Mais, nous, nous organisons d’apreés notre vision de
I’agriculture que nous voudrions avoir dans les années a venir. Nous avons été
a La Réunion, on a vu. Il n’y a pas des techniciens agricoles. Ces planteurs
sont eux-mémes des techniciens. Ca, c’est trés important que ce soit dans
I’agriculture ou dans 1’¢levage. Nous voudrions arriver dans les années a venir,
que des planteurs Rodriguais soient des professionnels et qui ont recu une
formation a tous les niveaux méme on peut dire au niveau universitaire alors
gue nous connaissons bien.

Moi, j’ai été la-bas au Lycée Polytechnique de Saint Joseph et tous ces
agriculteurs de La Réunion proviennent de cette école polytechnique de Saint
Joseph. Donc, et comme on voit aujourd’hui, nos jeunes d’ici qui vont dans des
polytechniques un peu partout a Maurice que ce soit a Flacq ou ailleurs et
lorsqu’ils sortent de la, et bien, ils sont des gars formés. Il y a méme qui
continuent leurs études a 1’université, au Lycée des Mascareignes et ainsi de
suite.

Alors, M. le président, nous avons fait confiance a ce lycée
polytechnique, a M. Diano.... et toute son équipe. Et c’est eux qui viennent ici
et qui donnent la formation a ces jeunes Rodriguais. Ca, c’eSt tres important.
Quand il y a des personnes qui viennent d’ailleurs et qui viennent avec une autre
expérience au niveau de I’agriculture, c’est extra. Nous avons été a La Réunion
en 2014 et on a vu l’extraordinaire comment des planteurs Réunionnais,
comment eux-mémes, ils ont recu une formation et comment il faut traiter
I’agriculture et ainsi de suite.

A mon avis, M. le président, il faudra quand méme faire confiance a ceux
qui sont déja dans le domaine et qui portent leurs fruits. Alors, ¢’est pourquoi
nous disons que pourguoi trop ? Alors, ¢’est eux-mémes qui ont choisi ces gars
et c’est eux-mémes qui pendant deux semaines, sont a La Réunion. 1l y a
d’autres, ce deuxiéme batch qui va partir. Et lorsque le deuxiéme batch sera
retourné, nous allons les rencontrer pour justement leur demander qu’est-ce
qu’ils ont découvert a La Réunion et aussi peut-étre faire la comparaison entre
ce qu’ils ont découvert a La Réunion et notre agriculture ici & Rodrigues.

Mr. J. C. Agathe: Merci, M. le président. Tout d’abord, M. le
président, je dois saluer le Chef commissaire pour une telle initiative et je vois
comment il est bien a ’aise en parlant de ce projet-la. Mais quand méme, je
vais lui poser quelques questions que d’aprés moi, il y a des manquements. The
first one... I have three but I will ask one by one.

First of all, I will ask the Chief Commissioner the reasons why this
training project, interesting training project, is being implemented by the
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Commission for Agriculture instead of the Commission for Training falling
under the Commission of the DCC?

The Chief Commissioner: M. le président, dans cette formation, il y a
aussi des techniciens agricoles de I’agriculture qui donnent le coup de main et
ca, c’est trés important. Et en méme temps, ces techniciens agricoles, ils
découvrent La Réunion. Et c’est pourquoi nous avons méme pensé, nous
savons qu’il y a des jeunes qui sont a I’université a Maurice. Il y en a qui ont
fait Agricultural Science, il y en a qui ont fait Crop Production. Nous pensons
méme, quoi qu’a Maurice 1l y a un champ d’action, d’expérience, nous pensons
méme les envoyer a La Réunion. Parce que La Réunion, ce lycée polytechnique
et surtout 1’accord que nous avons signé avec le CIRAD, Maurice a signé un
accord avec le CIRAD et nous, nous avons signé un accord avec le CIRAD. Et
surtout, c’est ce que le CIRAD est en train de faire a La Reéunion, c’est
extraordinaire. Alors, je pense...

[Interruptions]

The Chief Commissioner: Bein, il a coupé mon soufflé. Je bois mon
eau. Excusez-moi, M. le président, non, il m’a coupé mes... Alors, justement,
je voulais...

Mr. Chairperson: | give you ample time to ask question. Then, you
wait, you listen and then, you do not disturb!

The Chief Commissioner: Oui, je disais que vraiment, que justement,
alors, 14, j’ai...

Mr. J. D. Spéville: Can the Chief Commissioner inform the House
whether, there are other fields of study after CAPA and BPA for higher studies
to produce technical professional who can give courses about agriculture and
agribusiness in Rodrigues and whether, CAPA and BPA are recognised by
established institution like the MQA to facilitate the role of the trainees and
their recognition in the society?

The Chief Commissioner: M. le président, La Réunion, tout ce qui se
fait a La Réunion est reconnu en France. Nous savons qu’a Maurice, il y a la
Mauritius Qualification Authority (MQA). Il y a méme ce que le MQA a fait,
c’est un gars qui a fait une année ou deux ans NTC2 ou NTC3 est reconnu
comme une personne qui a un dipléme et ca, c’est une révolution faite par le
Mauritius Qualification Authority (MQA). Par exemple, un magon, aujourd’hui,
c’est un vrai magon. Il est reconnu par le MQA, quelqu’un qui a un diplome et
ca, ¢’est trés important, donner de la valeur a ceux qui vraiment ont des métiers.
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Alors, le MQA, on va travailler dessus, va donner de la valeur a ces
jeunes qui suivent des cours en agriculture et au niveau, le MQA doit pouvoir
aussi savoir vraiment c’est quoi le Lycée Polytechnique de Saint Joseph. Et si
ce lycée polytechnigque de Saint Joseph est reconnu par La France, je ne vois pas
pourquoi le MQA ne reconnait pas ce Lycée Polytechnique de Saint Joseph. Et
la, on travaille dessus justement pour que ces agriculteurs, ces jeunes
agriculteurs puissent avoir vraiment un diplome et qu’on ne les traite pas pour
dire « Toi, to pa ine ale lekol, toi, to ceci, cela. To napa dipléme, moi mone fer
HSC, mone ale ['universite, mo enan diplome ».

Alors, c’est ¢a justement la révolution apporté par le MQA, faire
reconnaitre la valeur d’un métier que ce soit 1’élevage, que ce soit un magon,
que ce soit un menuisier, faire reconnaitre la valeur des métiers et ¢a, c’est tres
important.

The Minority Leader: Oui, M. le président, pour faire suite a la
question que j’avais posée tout a 1’heure, c’est vrai, nous savons tous que la
formation est importante si nous voulons vraiment dans le futur avoir des gens
plus professionnels surtout dans un secteur aussi important pour Rodrigues
qu’est I’agriculture. Mais ma question, M. le président, c’est qu’est-ce que
I’Assemblée Régionale a mis comme garantie afin que ces gens, une fois
formés, ils puissent revenir et offrir leurs compétences au pays ? Ca, c’est une
chose.

Deuxiemement, tout en connaissant les probléemes actuels que nos
agriculteurs, nos fermiers ont a faire face, il y a beaucoup de facteurs. Je ne vais
pas les citer tous. Est-ce que 1’Assemblée Régionale a été consciente de
I’existence de ces facteurs qui freinent justement le développement du secteur
agricole a Rodrigues ? Et est-ce que quand ces jeunes vont revenir avec leur
formation et ils font face avec les mémes problémes, est-ce que cela veut dire
que ces gens-la pourront amener ces competences aux bénéfices de Rodrigues
ou bien est-ce que I’Assemblée Régionale doit revoir tout ce qu’il y a
actuellement afin de donner toute la chance a ces jeunes une fois revenir au pays
pour donner plus de service au pays ?

The Chief Commissioner: M. le président, comme j’ai dit dans ma
réponse, lorsque ces jeunes vont retourner, ils vont entrer dans ce que nous
appelons des schemes que nous avons lancés depuis I’année derniére. Et ces
schemes justement sont suivis par des techniciens agricoles. Et ces jeunes qui
vont retourner, ce n’est pas nécessairement qu’ils vont donner la formation a
d’autres. Non, ils vont retourner pour développer leurs propres entreprises, que
leurs entreprises vraiment soient des exemples. Je vous donne un exemple.
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Il y a une demoiselle qui est partie faire I’enseignement a 1’université,
Agricultural Landscaping. Elle vient me voir pour un emploi. Je lui dis « Est-
ce que vous avez des terres ? » « Oui, mes parents ont trois arpents de terre. »
Je lui dis, « Mademoiselle, mettez votre pied dans une botte et travaillez sur ces
trois arpents de terre et mettre en pratique ce que vous avez appris a
I’université. » Et ¢a, c’est trés important. L’ université, aujourd’hui, & mon avis,
est dépassée parce qu’avec toutes ces formations académiques et ainsi de suite.

[Interruptions]
The Chief Commissioner: Ca, c’est mon opinion ! Mon opinion !
[Interruptions]

The Chief Commissioner: Parce que I'université, au lieu de former le
caractére et c’est pourquoi dans le nine-year schooling, on parle d’abord de
caractere de I’enfant. Ca, c’est trés important. Alors, a 1’université, c’est
purement académique. Purement académique. Alors qu’on a vu des jeunes,
« To pou retourne Rodrigues, ki pou vine faire ? Vine sali mo la main ? »

Alors, ¢a, justement, il faudrait qu’il y ait 1a, une formation qui change
complétement la mentalit¢é du jeune qui a étudié¢ a I’extérieur ou qui doit
retourner. Et 13, heureusement, nous avons vu des jeunes qui ont été a
I’université et qui se sont lancés dans les schemes au niveau de I’agriculture, de
I’¢levage, de ceci, de cela. Et c’est ¢a justement. Ils ont en train de mettre en
pratique ce qu’ils ont étudié. C’est ¢a que Rodrigues a besoin demain. Vous
comprenez la ? Et justement, la formation de ces jeunes qui vont a La Réunion,
et bien, ils vont retourner et ils vont mettre en pratique leurs projets et comme
¢a, d’autres peuvent voir qu’est-ce qui est en train de se faire. Il faut voir pour
croire I Merci.

Mr. Chairperson: Last question for you.

Mr. J. C. Agathe: M. le président, je suis un petit peu estomaqué par
rapport a la réponse du Chef par rapport a ’'université. Mais quand méme, M.
le président, je vais continuer a poser des questions. Sagrin....

Mr. Chairperson: You come with your question, now.

Mr. J. C. Agathe: Yes, whether, in order for an official to go abroad

apart going to Mauritius, we have to seek clearance from the Prime Minister’s
Office (PMQO). Can we know first of all, whether, the official delegation who
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have proceeded to Reunion Island have sought approval from the... sought
clearance from PMO and what has been their outcome first of all? Whether
clearance has been sought, this is the first thing. And, secondly, Mr.
Chairperson, Sir, who accompanied the trainees? Is it an official of the RRA or
a trainee?

The Chief Commissioner: Of course, everything which we do abroad
must have the approval of the Prime Minister’s Office. And, I think this group
has been accompanied by someone. | do not know the name of the person. No!
No! Not by trainee....

Mr. Chairperson: Next question, please!

INTERNATIONAL DAY OF
THE ABOLITION OF SLAVERY

(No. B/4): The Eighth Island Region Member (Mr. A. Edouard)
asked the Commissioner responsible for Arts and Culture whether, in regard to
the commemoration of the ‘International Day of the Abolition of Slavery’ for
2016, she will, for the benefit of the House, state the activities organized in
relation thereto and the outcome thereof?

The Commissioner Responsible for Arts and Culture (Ms. M. R.
Edouard) :  Mr Chairperson Sir, the Commission for Arts and Culture
commemorated the 181" Anniversary of the Abolition of Slavery via series of
new and exceptional activities. A Wreath Laying Ceremony was organised on
01 February 2016 at Montagne Cimetiére and at the Lieu de Mémoire at
L’Union and this event saw the mass mobilisation of the Rodriguan people.

Mr. Chairperson Sir, the Commemoration culminated with the
organisation of a cultural show...

Mr. Chairperson: Please, you are disturbing.

Ms. M. R. Edouard: ... by a cultural and traditional troupe from
Rodrigues and the National Troupe from Seychelles which graced the event.
Mr. Chairperson, Sir, the commemoration of this historical event was given a
regional dimension by the presen